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Bácsmegye nyakig az iszap
ban.

Dóronyu jegyzőjét, .dilits Jusztin unit f. hó 20-án 
fegyvoroR csendőrök hozták Zoiuborbn a törvényszék 
vizsgúlati fogságába.

Van-e. a ki azt kérdi, hogy mién ?
Van-e, a ki ne találná természetesnek azt, ha Báostne- 

gyóben egy jegyzői hivatalától fölfüggesztenek, leköszön
tetnek. fegyelmi eljárás utján elcsapimk. vagy börtönbe 
hurczolnak.

Hiszen az utóbbi években napirenden volt ti me
gyei jegyzői karban a kétségbeesés szülte öngyilkosság, 
a fegyelmi utón való elcsapatás, a kegyelem útját) nyert 
leköszöntetés s a vizsgálati fogságban való huzamos tar
tóztat ás.

S a mi legíöltünöbb a dologban. —éppen a megye 
központjához közcleső községek jegyzői, éppen a hatalom 
legbenfentesobb barátai azok, kik hurokra kerülnek. A 
megye központjához legközelebb eső községek jegyzői 
a legmegrovottabbak. Ezek botiamik legnagyobbat s zuhan
nak legmélyebbre. S vájjon van-e kétség az iránt, hogy 
e rákfene kiinduló pontja itt van a megye székhelyén ?

Keitől bftdösödik a hal, mondja a magyar példaszó.
A rothatás baktériumai itt vannak elterjedve, s innét 

ágaznak el a megye testébe s a fekélyek, melyek ko- 
ronkint kitörnek, innen nyerik tápláló kútfejüket.

A gyógyításnak tehát innen kell kiindulnia.
De vájjon elégséges lesz-e Sándor Béla főispán el

távolít tatása ?
Korántsem I
Báesmegyének egy radikális tisztító kúrán kell ke

resztül mennie, hogy gyökerestül kiirtassék belőle min
den rothadás s fekély.

Báesmegyét puritikálni kell fölülről lefelé s vissza.
A Sándor Béla 10 eves főispánsága alatt megcson

tosodott korrupcziót nem elég egy erélyes uj főispán 
által üldözőbe vétetni, hanem itt a vas égető tüzére van 

szükség. Vágni s égetni kell itt a sebeket, ha gyógyu
lást akarunk remélleni.

De midőn ekkép kijelöljük a sár és iszapban nya
kig elmerült megye megmentésének módját, egyszermind 
azt a megnyugtató hirt is közölhetjük a megye mélyen 
tisztelt közönségével, hogy a kormány végre a cselekvés 
terére lépett.

Sándor Béla főispánságának napjai meg vannak 
számlálva. A jubileumi 10 év, melyet uszály-hordói s 
talpnyalói Te Deum-mal s napokra terjedő ünnepi prog
rammal készülték megülni, csattanósan fog végződni. 
Sándor Béla menesztetni fog.

Egyelőre csak ennyi az, a mi kormánykörökből — 
mint bizonyos kiszivárgott.

Hogy mi fog ezután következni, hogy ki fogja az 
üresen maradt főispáni széket betölteni, az iránt egye
lőre nem lehetünk tájékozva. De hogy az a kéz. mely 
most a gyeplőket megragadni fogja, erős lesz s vas- 
szoritása alatt a korrupczió mérges kígyói megfojtaniak : 
az következtethető abból is, hogy a kormányba megyei 
viszonyok felől immár alaposan tájékozva van s tudja, 
hogy ide csak tetőiül talpig gentleman, izről-izre becsü
letes és igazságszerető ember szükséges.

Olyan ember kell ide. a ki ti megyei főszolgabí
rókkal s jegyzőkkel nem itta még meg a „bruderschaff-ol.

A közigazgatási reform küszöbén.
A ..Budapesti Hírlap'*  szept. 21-ikl Mámában írja a/ alábbiakat :

Majthényi báró és Eáy főispánoknak saját kérésükre 
történt fölmentését, úgy a sajtó, mint a nagy közönség 
különféleképpen kommentálta. A való igaz a dologban 
az. hogy a távozott két főispánt még több kollégája 
fogja követni s igy nyilvánvaló, hogy Szápáry (Ivilla 
gróf miniszterelnök elérkezettnek látja az időt a közi
gazgatás reformjára vonatkozólag tett Ígéretének bevál
tására.

De jelent egyebet is, azt. hogy a miniszterelnök a 
maga lábán akar járni s szakítani kíván komolyan a 
Tisza-rendszerrel és ennélfogva annak embereivel is. 

Szápárv miniszterelnöknek ez elhatározása a Tiszáék 
táborában már nem is titok.

Még csak a kezdetnek kezdetén vagyunk — talán 
még ott sem s már is hallható a zúgolódás a bu
kott miniszterelnök befentesei részéről. A jelszó ez : Nem 
kell Szápáry ! Gőgös arisztokrata, semmi egyéb'. Aztán 
— nem minden naivitás nélkül — hozzáteszik: Hisz az 
egész országban mindenki ideiglenesnek tartja — kor
mányzása pünkösdi királyságnál nem egyéb. Szóval a 
kormánypártban megindult a mozgalom a miniszterelnök 
ellen, s hogy a hadjárat a párton kívül, tehát az or
szágnak ogyos vidékein is meginduljon, arról gondos
kodni fognak a saját kérésükre majd felmentendő főis
pánok s amaz alispánok, a kik azért fognak visszavo
nulni a közigazgatás rögös pályájáról, mert a kormány 
állal benyújtandó közigazgatási törvényjavaslatok ellen 
nyílt s agitatórius állást akarnak elfoglalni.

Mindaz a főispán tehát, ki a kormány közigazga
tási javaslataival nem fog egyetérteni. — számra nézve 
ilyen 14 van.- - meg fog válni állásától. Van olyan is, 
a ki bármilyen legyen is a kormány álláspontja a sokat 
hangoztatott nagy reform kérdésében — szívesen meg
marad. ha csak a vezetése alatt álló megye ellen min
duntalan megújuló panaszok nem diszkvaliíikálják. Ilyen 
S á n <1 o r B é 1 a B á c s- s K a r dós K á I in á n B a- 
r a u y a m e g y e fői s p á n j a. Előbbi hamarább, 
utóbbi később, de menni fognak, mert a belügyminisz- 
leriumben kezdik unni azt a számtalan s hozzá jogo
sult panaszt, a mely a két megye községi adminisztrá- 
cziója ellen beérkezik. Bácsmegye főispánja a 
legyezgetésről híres. Baranyáé pedig elégtelen
ségéről ; így klasszifikálják a két szomszédot ott, a hol 
legjobban ismerik.

Hogy ti bekövetkező s kimarad hatatlan főispáni vál
tozások elő fogják idézni a pártok átalakulását is, neve
zetesen : a kormánypárt s a mérsékelt ellenzék amaz 
elemeinek összeforrasztását. a kik a kormánynak az 
állami közigazgatásra vonatkozó javaslatait helyeselni 
fogják, az természetes. Viszont azok, a kik municipá- 
listáknak nevezik magukat s ma még akár a kormány
pártban. akar a mérsékelt ellenzéken ülnek, kénytelenek 
lesznek pártjukat elhagyni az egyszerű okból, mert 
mindkét helyen fel lesz vetve a pártkérdés. Ezek száma 
a kormánypártban negyvenre, a mérsékelt ellenzéknél

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
A kéz.

Irta 1IUGUE8 I.E R0UX.
Azok közfii a kiváltságos emberek közül való volt, a kik 

nem távozhatnak a szalonból vagy dohányzótoremből a nélkül, 
hogy no szólaljon meg mögöttfik egy hang :

Milyen kedves ember!
Es igazán volt benne valami rendkívül előkelő haj. a jó ne

velés, a finom szokások kisugárzása. Gondolkozása alkalmasint ke- , 
vesebbet ér, mint a csevegése ; de mégis mindenki szeretett a kő- 1 
/.elében Ion ni, modora vonzó volt.

Csak a kákán csomót keresők fedeztek föl benne is valami , 
nevetségeset:

Kedves ember az bizonyos . . . Csak az a kár, hogy 
olyan ostoba mániája van.

Ugyan mi ?
Hogyan? . . . Hát még nem vette észre ... a kezét?

Magastormetfi ember volt, csupa izom a nemes testgyakorla
toktól de a keze, bár férfias, meglepően gyöngéd, az ujjai véko
nyak es olyanok voltak, mint egy herczegnóéi.

Ha elibéd nyújtotta ezt a kezét, kozlyütlontll, nemcsak meg
lepett, de szinte nyugtalanított annak formásságn, kedves kövérsége: 
a vakító fehérséget kéklő erek tiltották út, s a csiszolt márvány 
hatásút tette a szomre.

Bizonyos, hogy sokkal jobb Ízlésű ember volt, semhogy szín
padi fogásokkal kezére vonta volna a figyelmet; természetesen, 
valamint egész leste, úgy a keze is mozgott: de ha egyszer a 
néző észrevette lőttének ezt az. esztétikus részletét, öukénytelenfil is 
érezte, hogy ez a kéz tudatával bir szépségének. A csodálatos 
arányosság oly hatást tett a szemlélőre, mintha a kéz büszkén 
viselto volna magút, s ebben a roszakarat aíTeklAcziót fedezhe
tett föl a kéz tulajdonosa részéről.

E mellett látszottak bizonyítani a jól ápolt kezekre vágott, 

gondosan levakargatott körmök. A balkéz középső ujjún kel gyű
rűt viselt: az egyik a magába harapó kígyóval a végtelenségei 
jelképezte; a másikban gyémántforgácscsal körülrakott halvány 
zafír ragyogott, épp oly kék, mint az átlátszó erek.

Ez a két gyűrű nagyon kiváncsivá tette az asszonyokat . 
mert se múltját, se szerelmeit nem ismerték.

Vébdlonül lakására vetődtem, ahol ritkán fordult meg valaki j 
Mig az inas bejelentett, egyedül ültem dolgozó-szobájában - 

figyelmesen néztem körül. Mintha a falakról akartam volna !•■- 
olvasni éleiének és személyének titkait.

Nem ily keretet képzeltem én neki.
A rokoko tarka, virágos szövetei helyett rideg egyszerűségei 

találtam: bőrdivánt, borszékeket, fegyvereket, fényképeket, sálon 
a szögletben : mindmegannyi emléke kozmopolita életének.

A kandalló párkányán, éppen a lábas óra helyén, gipszből 
láttam egy kezet selyemvánkoson nyugodni.

Kiváncsiam közeledtem feléje s hirtelen igy szóltam ma
gamban :

— Ez az ő keze I
Ugyanekkor gúnyosan elmosolyodtam e hiussággal szemben, 

mely lakása relytélyében igy megbecsüli a saját szépségét.
A kéz fölé hajoltam.
Nem volt művészi munka, hanem csupán egy praktikus em

beri kezet oly híven, oly finoman adta vissza. Imgy húsból es 
vérből álló kéznek tetszett.

Nem állhattam ellent a vágynak s 'égig tapogattam a ke
zet. Azután fölvettem s megvizsgúlgattam a kifejező vonásokat.

Olyan harmónia, a korvonalak oly tisztasága nyilvánult rajta, 
hogy elfogódoltan, rabbá ejtve álltam ott.

Egyszerre, egészen mellettem, megszólalt egy hang
Hogy érzi magát?

A gazda volt. A vastag szőnyegen nesztelolenül hozzám ju
tott, szalmapapiiesúban

Szégyellem kíváncsiságomat. •' a világ legtermészetesebb 
hangján így szólt ;

< ’n édesanyám kezét nézi ?
Azzal elvette tőlem a gipszöntvényl s félkézzel maga elé 

tartotta : a másikat melléje helyezve. Láttam. Imgy a kettő töké
letesen azonos.

— Bocsásson meg. — mondám — nem tudtam, hogy ez 
családi ereklye. Azt hittem, hogy én az ön tulajdon kezének 
gipszöntvényét csodálom.

Mosolygott, a díványra mutatott es szóla :
Foglaljon helyet. Igaza volt önnek, ereklye, halvány 

Ugy-e tudja, hogy a keleti népek házuk ajtaja fölé nyitott kezet 
rajzolnak, hogy a balsorsot elhárítsák. Ezt a szerepet játsza ez a 
kéz az én eleiemben.

Meglepetve néztem rá ; ő folytatá :
Ez egy kissé különös történet, nem egészen a párisink 

Ízlésű szerint való ; azért előre kérem, ne nevessen ki.
Mondtam már. hogy ez a kéz az édesanyámé volt. Ez az 

egyetlen emlék, mely tőle rám maradt. A születésemre következő 
napon meghalt.

Atyám, kinek nem maradt tőle arczképe. gyakran mondta. 
Imgv Rafael fátyolos Szűz Máriájához hasoiditoll. S valóban, 
anv ón óit született Kalabria küszöbén, ama varosok egyiketien. 
melyektől a hegyek távol tartottak minden inváziót, s hol a ti- 
pusz tiszta maradt.

En megszóhdásig Ini képmása vagyok atyámnak es csupán 
anyám finom kezeit örököltem ; csak a fegyverforgatás változtatott 
egy kicsit eredeti elegancziájukon.

Anyain halála fölött atyám élete utolsó napjáig nem tudott 
megvigasztalodni. Hosszú ideig látni se akart engem: egyszerié, 
tizolikét eves koromban, parancsol adott, hogy vezessenek hozzá.

Sohase felejtem elsó találkozásunkul.
Szobája küszöbén habozva megálltam.
Atyám jóságosán szólt’:
— Lépj be. fiam.
Szenvedélyes türelmetlenseggel az ablakhoz vonszolt,
— Lássuk, hasonlitasz-c hozza ? 



háromra rúg. A függetlenségi párt — (Jnger Alajos, 
Pázmándy Dénes s úgy hiszszük, Czirer Ákos kivételé
vel — bármily zilált is ma, a már jelzett 43 különféle 
párti törvényhozóval együtt erős támadást fog intézni 
az uj kormánypárt ellen.

A pártok állása az állami közigazgatási kérdésben
— feltéve mindig, hogy a kormánynak sikerül annak 
leghathatósabb védőit, a mérsékelt ellenzéket megnyeri
— ugy íog állani, mint 320 : 135. A kormánynak több
sége a horvátokon kívül mindig 100-on felül lesz.

Mondanunk sem kell, hogy a távozó főispánok 
helyet egy-két mérsékelt ellenzéki politikussal is fogják 
betölteni.

POLITIKAI HÍREK.
% Apponyi gróf és Sallsbury. A Titnea-nak 

jelentik Budapestről: Apponyi Albert gióf, a mérsékelt 
ellenzék kitűnő vezére, a ki a minap szünidei útjáról 
visszatért, találkozott lord Salisburyvel, a kivel hossza
san a politikai helyzetről értekezett. Lord Salisbury nagy 
érdeklődést tanúsított a magyar közügyek iránt és Appo- 
nvival megbeszélte e napirenden levő fontosabb kérdé
seket. Többek közt a Tisza bukásának okairól is tuda
kozódott.

Előfizetési felhívás.

„Zombor és Vidéke"
1890. évi

IX. évfolyamának 4-lk évnegyedére.
F. évi október hó 1-től a „Zombor és Vidéke'*  IX. 

évfolyamának 4-ik évnegyedébe lép. Fölkérjük tisztelt 
előfizetőinket szíveskedjenek lejárt előfizetéseiket meg
újítani, egyben pedig hátralékos előfizetőinket is felkér
jük. hogy ez alkalommal hátralékait is beküldeni szíves
kedjenek. — Lapunk előfizetési feltételei a homlokza
ton olvashatók.

A „ZOMBOR és VIDÉKE**
sr.nrkesztfaége és kiadóhivatala.

Megyei s helyi hírek.
* Hirdetmény. Zombor szab. kir. város gazdasági küldött

sége által ezennel közhírré tétetik, miszerint a városi szolgasze
mélyzet és rendőrök részére szükséges, 2654 frt 50 krrid előirány
zott ruhaneműek és szelvények beszerzése iránt az árlejtés f. évi 
szeptember hó 28-án délelőtt 10 órakor a városháza nagytermében 
fog megtartatni. A feltételek és minták a hivatalos órák alatt a 
számvevőségnél megtekinthetők. Zombor 1890. évi szeptember hó 
20-án. Vukicsevita Péter tanácsnok.

* Hymen. Dudis József kulai szolga bírósági iktató, elje
gyezte e hó 16-án Galambos Juliska kisasszonyt.

Graff Károly szabadkai kir. törvényszéki bírót az igaz- 
ságügyminiszter a kir. táblához kisegítő bírónak rendelte be.

* Enders miilovardája — a vármegyeházi palota háta 
mögött folyton zsuffolt ház előtt tartja érdekes előadásait. Különö
sen nagy tetszést aratnak Enders leányai, kik nemcsak plasztikus 
műlovarnők. de egyszersmind igen szép jelenségek is. Az előadá
sok programmjai mindig változatosak s Enders ur nem is panasz
kodik reszvétlenség felől.

” Esküvő. Grossinger Károly újvidéki gyógyszerész leánya, 
Maliid kisasszony és Lander Emil es. és kir. vudászfóbudnagy 
(Travnikról) e hó 15-én esküdtek örök hűséget az újvidéki rórn. 
kath. templomban A násznagyok tisztét Krasznai Mihály Pécsről 

Rohouyi Gyula ujvidéki orsz. képviselő vittek.

Egy ideig ■kedvellenül vizsgált, mikor tekintete hirtelen, 
kezeimre esett. Nagyot sikultotl. lehajtotta fejet, s csókokkal borí
totta kezeimet.

— Atyám, édes atyám 1 könyörógtom neki.
Semmi’ sem hall.it. kényei ninlottek. Végre f-lkelt ingadozva 

Íróasztalához járult. s| egy kis fióklu'l ezt a két gyom' v. ”e elő, 
melye.et itt Itt az ujja inon. I'jjamri húzta. > azut.-.n zokogva 
mormogó :

Fiam, az Isten le’d li.-gyta oiokfll anyád kezeit, hogy 
halálos 'i.inban m-g-• ■•; itha.->am, Őrizd rneg ókét tiszt in.

llii-z<'vi cgyüttlei .',ii a’vatn meghalt. Egyedül iiiaindturii a 
a vilii.'rí. i'ilomok le 1 . \ el m nevem i*  kilml. Most már tu
dón, hogy méltóan fo^.m ./t » nevet vis.lni hálálom ór.ij-ig. l>e 
sokáig kelleti küzden-lll. inig idáig tudtam v nni.

Kétségtelen, hogy knlábriai anyám vérével egy k. l-.iganii- 
hajlamot örököltem. 0 benne csak szunnyadóit ; en belőlem elemi 
erővel kitört s gyakran közel álltam hozzi I,<h\ ■ • ö. üdvössé
gemet elveszítsem.

Ne nevessen, kedves baruom. Azt liis/em. hogy oeesteR -iiseg 
kezet lógni a f.*rjjel,  akinek előbb a nejét érintettük : becstelen- 
seg luls/tdni a kártya zöld a*ztalan  guruló aranyat. K*t  szenve
dély élt bennem : a játék. tm*g  az a-sszony szenvedélye. Tudja az 
Isten, hova ragadtak volna.

D*  valahányszor azon a ponton álltam, hogy elkövessek va
lamit tekintetem kezemre i. v.dr. a Imit anya kezére s egy titkos 
hang lölsi költ ott s/.iremben: .Nini. »<• min hszed kezedet bűneid 
'•/luk"*'  i -.*.  Ellenálltam s a b'ln rohamai is gyöngüllek. Most 
mar idl ».ioyok. In eljön az egyesülés órája, igy szólhatok 
majd a n lio/„ akii '■oha.se ismertem :

— Árvám i /ahozoni kezeidet. Gyermekedre bíztad, hogy 
i •‘ztai. no g : nem sz.enyeztu be őket.

A< utoXo szokat mór remegő hangon mondó. Azután 
a gyónódén megcsókolta s vi-s/dette a s< Iveirnánknsra.

* Helyreigazítás. Révész Ernő a lapunk 76-ik számában
megjelent költemény felől a következő levelet intézte hozzánk :
„kedves szerkesztő úr! Az a vasárnapi poéma! Pompás a részle
tükben és egészben. Az én szempontombnl csak az a nagy hibája

i vau. hogy n e m é n irt a m. A kéziratban lessek csak utána
' nézni - - oda van teve a czim alá Génesteinek, ennek a hollandus

költőnek a neve, a szedógyerek felejtette ki. Mar pedig arrul meg 
vagyok győződve, hogy az isten teremt kohókéi, hanem, hogy a 
szedőgyerekek is hépesok legyenek rá. arra nézve nekem valame
lyes kétségeim vannak. Hiszen édes szerkesztő ur. ha én ilyen 
verset tudnék nyélbe ütni ! — Azt már csak mellesleg említőm 
meg, hogy a költemény címe nem Ilit es mód, hanem I I és mód. 
De ha a nyomdászgyereknek amúgy jobban tetszik, hat isten ne
ki, legyen neki igaza. — Szives üdvözlettel az ön igaz híve 
Révész Ernő.

* Esküvő. Araezky l'laszlo Ada mváros .jegyzője és Babócs 
Gizella k. a. e hó 17-én d.e. II érakor esküdtek egymásnak örök 
hűséget.

* ,,Hihetetlen", czim alait közhitt vezérczikküuk czalola- 
tául a „Bácska14 a titeli járás főszolgabirájának következő táviratát 
közli . „3950. szám. Főispánnak. Zombor. Gardinovcei ügyben 
eddigi viszgálat Triftinovits jegyző bűnösségéi nem igazolta. 
Nevezett sem letartóztatva, sem a csendőrök állal bíróság elé állít
va nem lett. Sörtéshezi tulajdonjogát rendes j á fiattal iga
zolta. A lopott serlés Gyurgyevoról került egy gardinovcei la
koshoz, kitől a jegyző megvette. Gyanúsítva vannak Vig nevű 
Gyurgyevó községi közeg, egy oltani és egy gardinovezei lukós, 
kik le is lőnek tartóztatva, jelenleg szigorú bírói vizsgálat 
folyik. mely hivatva lesz kideríteni, leik részesek a bűnügy
ben. Ez ügyben ugy a Relkov Rada ahal lett másik följelentés
ró vonatkozó jelentésemet holnap beterjeszt endem Nagy — fő
szolgabíró.“ E táviratra meg kell jegyeznünk, hogy azzal a 
lapunkban közlőit czikket megczáfolva nem látjuk. Mi magunk 
részéről nem állítottuk, hogy Trifunovits jegyző bűnössége már iga
zoltatón hogy letartóztatva és bíróság elé állítva lett. Ezt a Zaszlavából 
átvett gardinovezei ötven polgár által aláirt sürgöny állítja. 
Mi azon kijelentéssel, — hogy .,ha a Zasztava híre nem 
alapnélktili" vonluk le következtetéseinket az esőiből. Es hogy 
menynyire jogosultak voltunk a Zasztava által közolt táviratbólkifolyó- 
lag ezl megcselekedni, mulattja az a körülmény, hogy mialatt az 
eset fölötti méltó fölháborodasunknak adtunk kifejezést, — már 
is egy uj. sőt ennél sokkal nagyobb jelentőségű eset merült föl. 
melyről lapunk mai vezérczikkeben szólunk. Ezl addig is, mi<» a 
kérdéses czikk Írója nvilatkozhatik.

* Tánczcstély. A bajai kath. legény-egylet 1890. évi szep
tember hó 28-án az .arany bárány" vendéglő dísztermében hang
verseny és színjátékkal egybekötött jétékonyczélu, zártkörű tancz- 
estélyt rendez. Kezdete esti 8 órakor. — Programúi. I. Viharban, 
Dürrner Gy.-től, előadva Vilhelm Károly egyleti karnagy vezetése 
mellett, az egyleti dalárda. II. Felhő Klári. Eredeti népszínmű 3 
felvonásban. Irta : Rátkay L. Rendező : Hortobágyi Lipót. Sze
replők : Özv. Aha Györgyim Horváth .Józsefeié asszony, Aha An
drás. fia, molnármester Taub Gyula, Felhő Klári Benczák Maris
ka k. a.. Felhő Katicza l’try Szidónia k. n., Fátyol Ferkó mol
nár legény. Abaék rokona Benczák (Kálmán. Tenger Adum, mol
nár ezéhmoster Varga János, Bálint, íia Tokody Gusztáv. Csik 
Vendel, szabómester Csáby Károly, Istók, fia Gódár Lajos, Viola 
Éva Steininger Lajosné asszony. ‘ Rokkanó. Tenger gazdasszonya 
Salacz Katicza k. a., Gergő keresztfia, molnárinus Huzovics Antal, 
Szita Pista, Pummer Gyula, Tömjén János, esperes Csanádi J.. 
Turbák Máté X. Bonoze, mindenes l’try Pál, Magda, cseléd Ora- 
vecz Irén k. a., Gyuri czigány Lissik Kálmán, Egy legény Gyet- 
vai József, Molnárok, nép,’ czigányok. Történik az első felvonás ! 
Regélőn, Aha András udvarán, a második felvonás az „Iharosi 
csárdában". Fátyol Ferkó házában, a harmadik felvonás Aha 
András udvarán. Az első és második felvonás közt pár hónapi 
időköz. Az egész: Regölön, a Duna mentén. Idő: Jelenkor. — 
III. Nemzeti bordal. Zsaskovszkytól, előadja az egyleti dalárda.

* Bács- Bodroghvármegyel gazdasági egye
sület. Vettük az alábbi meghívót : Van szerencséin ura
bságodat a folyó évi szeptember hó 28-án Verbászon tar
tandó iódijazás és lóversenyre tisztelettel meghívni. A 
lódíjazás délelőtt 9 órakor, a lóverseny délután 2 óra
kor kezdődik. Amennyiben Verbászon tartózkodása alatt 
lakást kíván fölvenni, szíveskedjék ez iránt Verbászra, 
Bombay Dezső titkárhoz fordulni. Kelt Zomborban. 189o'. 
szept. 18. Schmausz Endre, elnök.

Halálozás. Kereszturv Gyula zentai városi írnok, f. hó 
17-cu tüdőgyulladásban meghalt. Temetése e hó 19-ún volt.

A ml kir. táblánk : A szegedi kir. tábla ideiglenes elhelye
zése is j.. nagy summa pénzbe kerül. Elkészítette a szegedi mérnö
ki hivatal a tábla elhelyezésért) kijelölt pénzügyi palota és a Hun- 
garia-épület átalakítási tervezetét s ennek alapján a költségvetést 
arról, hogy ez az átalakítás és berendezkedés mibekerül. A^pénz- 
ügyigazgató.sugi épületben szükséges átalakítási munkálatok és be
rendezkedés összesen 4469 frt 82 krajezirba, a Hungáriu-epülct 
helyiségeinek átalakítása pedig 3874 frt 33 krka kerüb Az összes 
költség tehát 8344 frt 15 kira rúg.

* Topolyáról írják nekünk: Váróimban kíil.mös hír i..r 
szajrol-szajia. Suttogva azt beszelik az clnbelek. Jh -V a muh In
teti a kiszacsi plébános Stellz. i Frigyes úr utazott’ Topolyán át 
Bais.ua, és hogy Radimeczky Ferenc, icgy/.i in , m hl me.-L.lta 
a plébános urat, magahoz hiita es felszólította volna Zakar .l.mos 
h.'lybeli árvák atyját, hogy menjen uiana két leg.nnv.l .•< iet|ek 
be fejét n plébános urnák, hogy i » jegyi nemcsak Znk i la-

,. .............. pj------ -  cgy-egy
-- Egy m.isik levelezőnk írja, hogy ó s/em 
a mint Radimcez.ky Ferencz községi |egy- 
•1 "i Jánost, hogy pofozza tel a 
l'tigyes urat, de hozzá teszi, hogy 

logadta u jegyző ajánlatit. (Fel
állít, hogy ezen ügvbeii saját erde- 

Szerk.
A lapunk I. i vi ’.’i'-iki számában meg 
ezimú közleményben megemlített Gu- 

I. sz. e.M nem 30. 

nosnak. hanem a felbérlendő kel nynek i- egvenkint 
tízessel fog kedveskedni. - "
• s fílllanujn volt annak, a i. 
zo ur telszóiitotta az árvákat))«' 
hiszaesi plébánost. Stlelczei “ 
Zakár János fölhűborod. 
szólítjuk a megnevezel! 
kükben nyilatkozzanak.

Helyreigazítás 
jelent Fővárosi Eitcsn-
roiits Tamas füszerüzlete Bpesten király-iitcza

’ ;k- ” ■■■ ; "Ivasoihk figyelmét felhívjuk
* Örliiulilr n lioinédujonezokiiiik. A Ixu.rúhlmi n,i„is2. 

lei olyan reiulelkozesl közüli a paianranokauKokkal. melylyel a 
koplalók,,zban leli .pyik ipeinm .............. M ,r k, volt Bl|v,
« utaaltta irj» . Síegedi Napló", hogy októbar e-iltóo bohhaa- 
.latiak az ujonezok es azok közt a póttartalékos njonezok is. Mosta 
miniszter azt rendelte, hogy a póttartalékosokat egyáltalán ne hív
lak be. a rendes lijonczoknt pedig csak tavaszra.

IJ törvényjavaslat a szövetkezetekről. 
Azok a visszásságok, melyek nálunk a szövclkezolek és

szóm alatt létezik, mire l.

főleg a hitelszövoikezetek alakítása és működése körül 
mutatkoznak és a melyek további megtörése igen köny- 
nyeii a más országokban annyira áldásosnak biz.onyult 
szövetkezeti eszme teljes diskreditá'ásara vezethetne, ar
ra bírták a kormányköröket, hogy tüzetesen lanuliná- 
nyozzák a kérdést abban az irányban hogy a .szövetke
zeinkre vonatkozó törvényes intézkedések mennyiben 
volnának mogváltoztatandók. Az ügy már meglehetősen 
előrehaladott stádiumban van : mert, mini a Szövetke
zés jelenti, a keroroskedelmi minisztérium elkészítette 
az uj .szövetkezeti törvény tervezőiét, mely most a pénz
ügyi minisztérium által vetetett tárgyalás aia. Remélhető, 
hogy az uj szövetkezeti törvény, a mint egy részről meg 
fogja tudni akadályozni az egószégtelen alakulásokat, ugy 
másrészről lehetővé fogja lenni, hogy számos uj irányú, 
mint ipari, biztosítási stb.. vállalkozás keletkezzék szö
vőt kezeli alapon.

* A Dudás-Burtik-affair. „Az aduinknak szives üdvözlet!“ 
Így küzdődön a dolog. Igy au is dr. Dudás G villa ismeri icvú tör
ténészünk kedélyes hangon figyelmeztette egv helyi lapban az 
adai műkedvelőket arra a furcsaságra, hogy ók a R .koczy-ii.dulót tá
rogatón eredeti mivoltában a hogy progrninmjukbiin ígértek. - el 
nem adhatják azon egyszerű oknál fogva, mert a Rákosy-indulót 
eredeti mivoltában senki sem ismeri. E fölött az adai műkedvelők 
előbb hírlapi polémiát, majd a még „szívesebb íl<lvö/l«itok“ révén 
valóságos toll-harczot indítottak, mélyítői dr. D olas Gyula magára 
nézve olv sértést olvasott ki. hogy kénytelen olt lovagias elégté
telt kérni a czikk írója dr. Burtik Győző adai mvostól. Az. elég
tétel f. hó 20-áu Szabadkán meg is adatott kai<-i> .rbaj alak jában, 
melynek eredménye az lett, hogy d . Dudás •.< i m ellett el
lenfele karján. Most természetesen a légszívólyesőbb üdvözlet-“(ül 
válhattak el egymástól az ellenfelek, s a Rúkóczy-induló eredeie 
is békén maradhat az évszázadok homályában.

* Ki.száe.sról írják nekünk: Helybeli lelkészünkön, Stel- 
czer Frigyes uron, e hó U-ikén egy gyalázatos merénylet követ
teteti el. Említett napon megnevezett lelkészünk az iskolaszék 
több tagjavai a községház tanácstermében időzött azon czólból, 
hogy a lunkötoles gyermekek ‘névjegyzékébe becsúszott hibákat ki
javítsák. A mint javában dolgoztuk a zöld asztal mellott egészen 
v íratlanul, mintha égből lepottyant volna, előállott ifj. Zsigmond 
Gyula községi segódjeeyz.ó ur, és fenyegető hangon azt kerdeze 
lelkészünktől, igaz-e az. hogy a lelkes/, úr őt egv alkalommal ma
jomnak elnevezto volna? A lelkész ur határozottan és ismételtül! 
feleié, hogy ezt sohasem tette, es felszólította Zsigmond Gyula 
urat, hogy ügyet a kir. jbiróság ele vigye, de őt. ki hivatalosan 
jelen van. további kérdésekkel ostromolni ne merészelje. Ezen sza
vak hallatára ifj. Zsigmond Gyula dühbe jött s oly erővel ütötte 
a lelkész urat arczul. hogy az székével majdnem felfordult. Hát ez 
kellett még Kiszúcson az általános fölfordtiláshoz.

Hymen. Pandek Antal ó-bccsei kereskedő eljegyezte Ge
bei Etelka kisasszonyt O-Bocséről.

* A király én a csabaiak. Midőn Nagy-V nádon Bókén 
megye küldöttsége tisztelgőit a királynál, ő felsége — mint a B 
Közlöny Írja — Péky Antal csabai plébánoshoz így szolt: Csaba 
tótajku lakossága magyarosodik-o ? miié a plubános igy felelt: 
Annak rendje és módja szerint. 0 felsége elmosoljogta mag.it.

A bácsi tiszai árnientcslto társulat a folyó 189ö éri 
szeptember hó 23. napján Ó-Becse társközség közgyűlési termé
ben délelőtt 10 órakor rendkívüli közgyűlést tartott következő tárgy
sorozattal : 1. A folyó 1890. évi unguszlus hó 23-in megtartott 
közgyűlés jegyzőkönyvének felolvasása. 2. Az 1889. évi számadá
sok bemutatása. 3. A magyar földhitelintézetnél engedélyezett 
1.460.000 frlos |kölcsönűgy veglegozéséhez utólag bekivánt pótlá
sok elintézése.

* A főispánok elinenesztctésc már megkezdődött. Erről 
eszünkbe jut boldogult Tóth Kálmán „Bolond Miskája*'.  a kinek 
sehogy sem fórt a szivéhez 1867 ben, hogy Piukovitsot a főispán- 
s.igboi rögtön a kiegyezés után ki nem tették, s ezért keservében 
igy sóhajtott fel: „Csere.••»g;«r, s.rga cserebogár, iioiii kérdem én 
tőled mikor lesz nyár? t'-ak azt vagyok én kérdeni bátor: Mikor 
megy el az adminisztrálni.

* A zentai honvéd-egylet a I. é. oki. 6-ikán leleplezendő 
aradi honvédszoborra a város neveben díszes koszorút helyeztet, 
nvlyet az egylet elnöke: Lichteusteiii Ferencz személyesen fog 
elvinni.

* öngyilkosság. Szkenderovits Kristóf szabadkai 19 évos 
ifjú, f. hó 18-án d. u. I órakor alig, hogy a szállásról hazaérke
zett, főbelóttü magát. Meg elve szállilollúk bü a szabadkui kórház
ba, do olt csakhamar meghall. —■ Gyászos lettének okot meg csak 
nem is sejtik.

* Vasúti baleset. D.ika Aula! felügyelő gyakornokot a 
szabadkai p.dyaházn.d. midőn a csatlakozó kocsik egyikének lán
cút ki akarta kapcsolni, a sebesen rohanó kocsi elütötte s region 
szörnyet halt.

* Halál hcnczcgésböl. E hó 18 d. u. 2 óra tájt S.d íu Gergely 
Simic*  N. n -/ai.adk.ti b.r im 'ZÓlokben '.ebeiöltük. ILibiiiyúk

Imre szőlőcsősz ezt észrevevéu, útinkat állott i. A i<onad;u .>k azon
ban ellenszegüllek es bízván erejuklnn, a c>ó>zi tőidre .eperték, 
dulakodás közben aztán a csősznek fvgwere veietlenül elsült, de 
■ ■ív szeiencsetlroül fiogv a esii.szt a >rie[ halszctiie felelt homlo
kon tidulta. A szerencsétlen embert, ki most .•iet-bnl.il közt lebeg 
— i szabadkai kórházba szállították. > i. tic. k. t pedig, kik közül 
Salat v s/iriteii jelentéktelen sérülést szenvedett. ulkisértvk az 
oiiant a kir. ügyészséghez.

Halálos kimelleiéili baleset. Giuits Paula ujvidvki föld- 
mivé*  e ho 16-m nejével Driiginyiv.il n ktilcoricza földre nkart 
menni a kátyi leibe. Ezért közelebbi utat választolt •■*■  kocsijával 
i Duna töltésé mellett h iludl. de a Duna nrad.isa következtében 
egv árkos helyen út kellett volna mennie; itt lova megbokro
sodott. s a magas partról maga utún rántva a könnyű jármüvet, 
mindannyian a vízbe estek. Grnits neje a Imii.unok közt lelte ha
lálát. ugy szinto a ló is odaveszett. Gruitsut sikerült az oda siető 
munkásoknak a biztos halál torkúból kimenteni. A nőnél állítólag 
210 frt. volt, mely szinten odaveszett. A nő hulláját kifogták a h 
ho 17-eti temették. Szerencsétlen halálul férjén kívül négy gyer
meke siratja.

Szerencsetleuség. Rmlics .Maivas ó-becsei hitközségi kép
viselő. I l:o |9-én délután nagyobb társasággal átrúnditlt kocsin 
Adura, hogy Fonyo plébánost lássa. A kocsi egyik kereke elma
radt a tengelytől, minek következtében a kocsi fölbillent. Radils 
kiesett belőle s oly szeronc.-t'lleiiíil bukott a földre, Imgy karját törte.

„A Hét“. Heti lapjaink sorában egyik sem dicsekedhetik 
azzal, hogy egy rövid ev alatt annyit foglalkoztatta volna a napi 
sajtót és a közvéleményt mint a Kiss Józm I áltál kiadott ,.A Heiu. 
Politikai jollemrftjzai abban a genreben, melyet Kákái Aranyos 
megteremtütl. egytől-egyik országos foltűttvsl’ keltettek, utalunk 

hall.it
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Bais.ua
Driiginyiv.il


Tisza Kálmán. Szápáry, Szilágyi Dezső. Kállay. Ugrón jullemrajzaira 
ezek a legjobbú közé tartoznak, a mit valaha e nemben ittak. 
„A Hél“ első sorban szépirodalmi hetilap, érdekfeszitő novollisti- 
kus részo van. versei mindig kitűnők, tárczaczikkei duzzadnak a 
szellemtől és tartalomtól. Az egész irodalom dolgozik „A Hét“-bo, 
melynek összeállításán mindig meglátszik a gondos szerkesztő kéz
nyoma. Minden művelt magyar embernek erdőkében áll, hogy e 
lap prosperáljon. Ajánljuk e lapot olvasóink figyelmébe. — ElŐ- 

•fizetési ára egész évre 10 frt, félévre 5 írt. negyedévre 2 frt 
50 kr.

♦Képviselő és aliigyész. A hivatalos lap múlt egyik száma köz
li, hogy az igazságügyminiszter Kéri Miklós szabadkai és Markovics 
Lajos dr. szolnoki kir. alügyészeket kölcsönösen áthelyezte. Az át
helyezés az Olay Lajos orsz. képviselő és Kéri dr. alűgyész közt 
egy végtárgyalás alkalmával fölmerült s lovagin- utón elintézett 
afl'aire következménye. Ennek az esetnek külöubeu folytatása lesz 
a budapesti büntető törvényszék előtt, melyet az igazságügymi- 
niszter az ügy elbírálására delegált.

* Fali) ujabb jóslatai. Falb Rudolftól ujabb közlemény 
jelent meg. a mely szeptember 28-kát elsőrendű kritikus napmik 
jelöli ki. Ugyané jelentés szerint e hó 14-dike, vagyis vasárnap 
szintén válságos nap lelt volna, de csak harmadrendű ; hasonlóképp 
szept. 23-ka is, inig szeptember 28-ika forduló pontot fog képezni. 
Utána valószínűleg megkezdődik a havazás a hegyekben. Ez, ha 
tartós, akkor rendesen elejét veszi a nagyobb esőzéseknek, úgy, 
hogy október 2-ka után az időjárás derűltebb lesz.

* ,,A gyilkos kéz”. Újvidékről Írják a Budapesti Hírlap
nak : A Matica szerb irodalmi társulat a múlt héten tartotta ren
des közgyűlését a szerb színházban, melyen a vidéki tagok közül 
is sokan jelentek meg. Az elnök, Dimitrievits Milos, rövid szavak- 
ikal üdvözölvén az egybegyült tagokat, a gyűlést megnyitottnak 
nyilvánítja. Bozseszki Milán dr. (Miletics leghívebb utódja) inter
pellálja az elnököt, hogy miért van a jegyzőkönyvben hangsúlyozva, 
Imgy Dimitrievits Mihály gyilkos kéz által mult ki. (Tomits Jasa 
gyiíkolta meg. A szerk.) Ennek nem szabad igy lenni, mert egyet
len tagról sincs megmondva, mily halállal mull ki. A többség 
azonban kimondta, hogy a jegyzőkönyv változatlanul maradjon. 
Erre fülsiketítő lárma és zaj keletkezet ■ - a radikálisok Bozseszki 
Milán dr.-ral az élükön a közgyűlés termét elhagyni. Az. omla- 
dinisták körében e miatt nagy az elkeserednitseg. A közgyűlés 
a Matica elnökéül újra egyhangúlag Dimitrievits Milos országgyű
lési képviselőt választotta meg. Alelnök N’ovils Pál horvátországi 
tartománygyülési képviselő lett. A közgyűlés lefolyása • L-nk fel
tűnést keltett.

* Mikor a biztos ur mulat A martonosi k<>/.-'. biztos az 
elmúlt héten Ú-Kanizsán Julimnál mulat ás közben os.-zejött egv 
úri emberrel, ki éppen kocsit volt keresendő, mely őt a horgo
st vasut-álluiná.-hoz vigye, mivel neki az nap meg Szegeden kelle 
lennie. A biztos szives készséggel ajánlkozott, hogy az ő ko
csija rendelkezésére áll az utasnak, csak még egy-két kvaterkút 
igyanak, azután indulhatnak. Az egy-két pohár borocskából 12 is 
lett (persze az űrt utas számlájára!), de csak — nem indultak. 
Egy ujabb s erélyes fölhívásra azonban mégis felült a biztos ur 
vendegével és két csendlegénnyel a kocsira, de csak azért, hogy 
egy másik, a város végén levő korcsmánál leszállhasson. A biztos
sal leszálltak a csendlegények is bent újra kezdődött a muri. Az 
idegen úri ember azonban nem vette tréfára a dolgot, közibe vá
gott a lovaknak és szépen a faképnél hagyta a biztos urat, kinek 
szégyen-szemre kutya-íor.sponton kellett megtenni hazáig az utat, 
kergetve saját fogatát, melyet az utas szépen vissza küldött egy 
felfogadott embertől. — így mesélte ezt el a „Zenta és Vidékéinek 
— egy szemtanú.

Törvényszéki csarnok. 
A déronyai jegyző bűnei.

F. hó 30-án villámként járta ál városunkat a hír, hogy n 
csendőrség Déronya község jegyzőjét törvényszéki letartóztató vég- 
zés alapján a megyeház börtönébe szállította. Az eset annyival is 
nagyobb sonzácziót idézett elő, mert a déronyai jegyző Antits 
Jusztin egyike volt a megyebeli jobbhirü jegyzőknek, kiről eddig 
ternmifélo vádak nem hallatszanak. A letartóztatás okairól követ
kezőkben értesítjük olvasóinkat : Antits Jusztin a mult évben szóba 
hozta a déronyai községi képviselet elölt, hogy az italmérési jogot 
jo lenne a kincstártól megváltani, azonban a községi képviselet 
egyhangúlag ellenezte azt. miért is Antits az ülésről fölvett jegy
zőkönyv e részét meghamisította s beleigtatta. hogy a községi 
képviselet megbízza őt és a bírót, miszerint tegyenek 700 frtig 
terjedő ajánlatot a kincstárnál. Antits Jusztin azonban inár akkor 
a község nevében bérbevette a zombori m. kir. pénzügyigazgató
ságtól a regálét 1349 frtért s daczára a közs. képviselet ellenzé
sének, daczára a hamisításnak is. mely csak 700 frtig terjedő 
ajánlat megtételét engedi, egyszerűen megkezdő) a korcsmák ital
mérési jogainak kezelését. Ezt látva a községi képviselet, — egy 
későbbi ülés alkalmából kérdőre vonta a jegyzőt, a ki az előbb 
meghamisított jegyzőkönyvre hivatkozott, mondván, hogy a község 
őt megbízta a regale kibérlésével. Ez alkalommal ismét meghami
sította a jegyzőkönyvet, beléigtatván azt, hogy a község fel ős
sé get vállal a regale-bérfizetés kötelezettségekért a kincstárral 
szemben.

így tehát Antits Jusztin a kincstárral szemben a község 
meghatalmazottjaként, a községgel szemben, mint magánvállalkozó 
szerepelt s Blattomban meghamisította az ülésről vezetett jegyző
könyveket, hogy minden eshetőségekkel szemben fedezve legyen.

A följelentés megtétetvén ellene a zombori kir. törvényszék 
léiiyitö osztályéinál, az. Mayer Károly kir. trvszéki aljegyzőt bízta 
meg a vizsgálat vezetésével, a ki Déronyára menvén, hozzá fogott a 
bűnügyi vizsgálathoz.

Alig nyulott azonban ezen föntebb leírt egyszerű közokirat*  
liamisitús megvizsgálásához. már is őzömével bukkant leél az évek 
hosszú során ál titkolt bűnök egész sorozatára.

Jelesen kisült első hittatra, hogy a községi pénzek a logvak- 
merobb módon sikkasztatnak el s hamarosan szembetűnt, hogy a 
jegyző 112 frt betétpénzt s 49 Irt most lefizetett úrvavagyon biz
tosítási dijat használt fel saját czeljaira.

A további vizsgálat 
társai is vannak a hivatali

Jelesen Doroszlovacz 
frt 25 krt sikkasztott. Gein 
frt 68 krt elsikkasztott. Kisült, hogy Thüherer István volt közs. 
biró ellenőrzési kötelességét elmulasztotta és suba se rovancsolta a 
pénztárt s ezáltal bűnrészessé vélt. Kisült, Imgy évek hosszú so
rán ál kétfelo napló vezoltetütt: egy hamis és egy valódi.

Azonkívül annyi polgári természetű, elévült es el nem évült 
bűnvádi panaszok merültek föl, hogy azoknak se száma se szeri.

Az erélyes vizsgáló biró t. hó 19-én oste 1,7 órakor kihir- 
mondja. | detto a vádlott jegyzőnek, hogy letartóztatja őt s legott átadta a 
hogy a/, i esendórségnek. mely másnap Zomborba, a megyeház börlönébo 

' szállította ót. Antits a letartóztatás ellen apellált, de a törvényszék 
a t. szomszéd ki meri nyíltan mondani, főlebbezését alaptalannak talulta, s igy továbbra is vizsgálati fog

ságban marad. Társai egyelőre szabadon járnak, de valószínű, 
arcezal mondja ezt t. lap- ■ hogy ők sem kerülik el megérdemelt sorsukat.

9 ioVÍlH.
„Ellenzéki modor" cztm alatt vezérczikket közöl laptársunk 

a „B-a", melyet originális tenorjánál fogva érdekesnek tartunk is
mertetni.

A czikkben tisztelt szomszédunk a megyei ellenzéki lapuk
ban nyilatkozó modort ostorozza s zombori lapot is. említvén, 
•— indirecte nekünk is orkölcsi oktatást tart a jó és rossz mo
dorról.

Jó modorának mindjárt példáját is adja a tisztelt szomszéd, 
azzal, hogy földicséri magát, mondván, miszerint sem nem ide
ges, sem nem t ii r e I in e 11 e n, mert ha az volna „akkor egé
szen más stylusból*  felelgelne a nszoltizok-“ra. Azt mondja, hogy 
soha sa in u t a 11 a, hogy haragszik s „ez a nyugalmas önuralom 
külsőleg is bizonyította igazságát." Hozzászokott a „macskaze- 
nóliez- s „legjobb Ízűt akkor alszik, mikor ablaka alatt legzavaro- 
síibban veszekednek hangjai." E semmi esetre se irigylésre méltó 
„nyugalom" azonban, most már veszni kezd, még pedig az ellenzé
ki czikkek azon rossz modora miatt, mellyel „ók nem az orrba 
mászó legyeket akarják tnlajdonképeii leverdesni, hanem a légy ve
rés csak hamis jogezim arra, hogy pacskolhassik az orosz 
lány t*.

(Lássuk azt a medvéi ’)
Az orrba mászó legyek leverdcseset csak eltűrne a „külső" 

igazság kedvéért a szomszéd, de hogy e halni- jogezim alatt az. 
ellenzék elég vakmerő legyen az oroszlányt paeskolni: 
„itt már kezdi a dolog a kedélyesség terel elhagyni."

Ily körülmények között idegesség ide lürelmesseg oda, 
meg kell mutatni a házsárlos ellenzéknek, hogy mi az a jó modor ?

Legott hozza is fog a most már éppen nem nyugalmas szom
széd jó modorú leczkcztetóséhez.

Kezdi ezzel a finom mondással :
ma inál a vármegye minden sarkán van egy-egy árkus papiros, mely

re hetenként egyszer vagy kétszer (.uralmakat kennek lói a nyomdafesték- 
kel" . . .

Szemérmetlenül viszszuélve a sajtó szabadsággal, mint korcs gyermek a 
gyújtóval egyébre se használják tollúkat, mint arra, hogy mások becsületé
be sz.tirkáljanak vele ...

I)o lugtOndöklóbb ez a mondás :
„Es a tömeg .... mohón habzsolja a mollűzött 

nélkül fontoskodó gyalázkodánail .
Bravó tisztelt szomszéd ! Ez aztán az igazi
Mohó habzsolása n mellőzött dühnek ' Ez 

auszdrtick I"
Siégyonpir nélkül fontoskodó gyalázkodás!
Ez aztán a shaksperc-i harag-kitörés!
Mindez azonban csak szo-szó-szó, mind
A szomszéd ennél hathatósabb eszközt is tud arra, 

ellenzéket jó modorra tanítsa.
fa ezen eszköz - 

nem egyéb, mint a „t etil e g e s s é g“ !
„Szégyenpir nélkül fontoskodó*  

dühnek nzégvcnpii

jo modor, 
aztán a „Kralt-

Hamlel

társunk. .- mondja akkor, mikor az ellenzéknek a i-> modorról 
leczkót akar adui.

8 mivel indokolja a bőszült sárgalap a „tettlegesség- esz
méjét ?

Hadar ugyan sok zöldséget össze-vissza, de mi csak a log- 
szaftosabb mondásait idézzük.

Szóról-szóra ezeket köpködi ki „mohó habzsolásával a mellő
zött dühnek

„Mert végre a k o m i s z s á g o k szótára se végtelen . ,. stb“
Hogy ez mennyire igaz, napnál fényesebben beigazolta a jó

módom szomszéd.
Es hogy ha az olvasó közönség azt hiszi, hogy mi a legvas

tagabb s legotrombább kifakadás ikal ollóztuk ki a .phlegmatikus’ 
Bácskából akkor igen téved.

A czikknek a vége az, mely teljes világot vet arra a mo
dorra. a melylyel az „oroszlányu-t védelmezi a laptárs. Ó zintén 
megvallva némi restelkedéssel nyelünk ehhoz a dörgedelmes „vég
befejezés"-hoz, mellyel a „Bácska" „(|uos-egó“-j,it megtetézni jó
nak látta.

Es ezerszer bocsánatot kérünk lapunk olvasóitól, hogy ily 
önfoledtségro csábiltaljiik magunkat, de ez egyszer egész valójá
ban be akarjuk mulatni a megye „hivatalos" sajtójút, melyet 
maga a főispán sugalmaz, melynek minden betűje főispáni korrek- 
czióban részesül, s melynek kézzel lábbal védelmezett „oroszlány“- 
ja aligha nem szintén a főispán.

Lássa a közönség, hogy amilyen sülyedt a megye közélete, 
hivatalos orgánumában époly hű tüköréro lel.

Íme szóról-szóra az a végszó, melyei a t. szomszéd az ellen
zéki lapokhoz intéz :

„Ezek után nem marad más hátra, mint a tisztesség 
es lovagiasság kötelességeire, figyelmeztetni a közálla
potok pöczegödreinek gyepmestereit, I'leba- 
rátiiag óva inteni őket, hogy a masok allitn agos tiszto
gatása közben úgy be taliilják magukat piszkitani. 
hogy lia kimosakodnak is valaha a nagyjából, de a szag 
örökre beleveszi magát az irodájukba.

No mar igaz?! Az ellenzék kénytelen a nyakig sárba merült 
Inogy. r sok szenvlölliól megtisztitatni, de azért még a -- pöcze- 
gödrök szagával vozérczikkben uoiu traktálta 
olvasó közönségét soha !

Es ha ez az a jó modor, a melylyel a Bácska oly annyira 
fölöttünk érzi magút, úgy akkor hát e/.i a modorát csak tartsa meg 
magúnak: mi nem kérünk belőle !

folyamán kiderült, hogy a jegyzőnek 
sikkasztás terén.
Mladen volt, községi pénztárnok 621 
Simon közgyám az árrakasszából 1618

A i-urb'Ziatott uúi védőt i .állott Kozma Láatl
ug) véd személyében.

A további fejleményekről értesíteni lógjuk olvasóinkat.

< ’ A 1 í X < > K.

A szélhöz.
Száguldozva rohansz a 
Térés pusztaságon ; 
11a a gyönge ellenáll 
Egyszeriben már rom.

Az erőset azonban
Kiket ülöd menten : 
Tanuljon más tetőled, 
En sohase tettem.

Jobbrul-balrul elsuhansz 
Erődből otthagyva : 
Lennél férfi, maradnál. 
Bárha vérbe- fagyba.

Roppant garral dolgozol
Zúgva-bőgve váltig :
A mi munkánk nem máson, 
z\ sikeren látszik.

Fölfelé törsz, szemetet 
Hordván a felhőkbe: 
Mi is törünk fölfelé — 
Szabadulni tőle.

Hanem egyben mégis csak 
Megegyezünk szépen : 
Fütyülsz te a világnak - 
Es mi azonképen

Révésr Ernő.

Irodalom.
— A ,J)ivat-Szalon“ a magyar irodalom legdísze

sebb. legtartalmasabb s legolcsóbb szépirodalmi divatlapja 
negyedik évfolyamát kezdi meg, azzal a pompás és tartal
mas számmal, melyet október elsején adott ki. Divat- 
resze remek kivitelű rajzaival, érthető, magyaros leírása
ival s a divatos kézimunkák államló szakavatott tan
folyamával, úgy a külföldi, mint a hazai divatlapok fölött 
áll. Szépirodalmi része pedig bármely nagy szépirodal
mi lappal állja ki a versenyt. Költeményeket, elbeszélé
seket, tárezákat elsőrangú Íróktól közöl, fordításai eddig- 
elé a franczia. orosz, olasz, angol, új-görög, német stb 
irodalomból mutatlak be sikerült közleményeket. Októberi 
száma Gyarmathy Zsigáimtól kezd egy hosszabb elbeszé
lést, költeményt Sully Prudhommetól, Radó Antal mű
fordításában stb., továbbá találkozunk benne F. Gyújtó 
Izabella. Nogáll Janka nevével. Ismerteti a fővárosi élet 
nevezetesebb eseményeit, s állandó rovatot tart arra, 
hogy olvasói egymás között is kicserélhessék gondola
taikat. S ha e dús tartalom mellett felemlítjük, hogy a 
„Divat-szalon" előfizetési ára egész évre csak 6 frt, 
méltán felhívhatjuk rá a t. hölgyközönség figyelmét, me
lyet a ..Divat-Szalon" teljes mértékben megérdemel. Elő
fizetések posta-utalványon a „Divat-Szalon" kiadó-hiva
talába t Budapest, Gizella-tér 1. sz. Haas-palota I intó- 
zendők.

Budapesti értesítő.
Az őszi idény beálltával újólag fehnorüluck a különféle be- 

szorzésuk gondjai ; ezek megkötiuyebbitésére ajánljuk t. olvasóink
nak következő johirnevű czégekel :

S c h r ö d I E ni i I első magy. kir. műkőgyára (Budapest. 
Vili . Csokonai-utcza 8. sz.) alapittatott Becsben 189., Budapes
ten 1885-ben. a legmeglepőbb márvány- és terméskő-utánzatokat 
gyártja, melyek oly szilárdak mint a természetes kőtermények, s 
az egesz birodalomban vannak in ír ezekből készített hoiulukzat- 
s egyóbb epület-diszek alkalmazva. Különösen czélszerii ezen 
anyag a kijárt és romlott lépcsők javítására, s máris inintogy 
80,000 lépcső javitatott ezer anyaggal mely a természetes már
ványhoz egészen hasonló, s szilárd alakban a kőfaragó által úgy 
dolgoztatik ki. mint bármely más terméskő, melytől megkülönböz
tetni nem lein t, rendkívül lómór és kemény, azonban 60 száza- 
l'<»k.d olcsóbb mint a termé-kő vagy márvány. Feltalálója Schrődl 
Emil. Budapesten. Becsben. Prágában. Triesztben. Londonban, stb. 
nyert kiállítási kitüntetést. Budapesten számtalan épület kő-diszil- 
ineiiV 'i a/. Audrassy-uloii körúton ezen anyagból készült, úgy
szintén I.libátok a városligeti kereskedelmi múzeumban is ezen 
mnko\ekbo| készítőit faragvanyok. A Schrödl-félo műkő-gyár el
vállal mindennemű kő-javitast a legjutányosabb arakon, valamint 
kőfaragó munkákat bármely ssylken > a legszebb kivitelben.

P u I m A I b <• i t gi;|i- < - gőzkazán-felszerelvények telepe, 
Budapest. V111 nepsz.inhaz.-ülez.a 18. sz... készít minden rendszerű 
es szcrzetíi leszméi<’iket. ellenőrző csapokat a törvényileg előirt 3/i 
\Viihworth e-ivarral rugó mérlegekéi, löket- és fordulal-számlá- 
lokai, egyszerű l.etios vizszinméröket. indikátorokat Richards 
út in honiéi ókét minden nemben, múlani es magán czélokra. Sok 
éveli át gyakorlatilag nyert tapasztal sai a műszaki téren képesí
tik Palin Albertét e különleges műszaki készülékek előállításúra, 
s általánosan el vau ismerve e szakinálani kitűnősége, s méltán 
.il tnlliaiiuk tiszteli olvasóinknak, hogy ez iránybani szükségletei 
n d •ze- i-- hozza forduljon. Kívánatra képes árjegyzékét ingyen és 
berniéivé küldi meg.

Hello Antal kötéláru-gyáros. Budapest, váczi-körút 43. 
- ,m Jatt nyitott gazdagon telsz.eli raktárt. Imi a malom-ipar, 
-z un ..I nt nyitott gazdagon felszerelt raktárt. Imi a malom-ipar, 

jy r.ik. stírfőzok. bányák, gépgyárak, hajogymak, lüzolló-gé- 
P< d re>zó'ie >/.üksegelteto milldeiiin'iiiü kölél-al tik a legnagyobb 
v il i'Ztekb.iii találhatók s legjutánvzsabban kaphatók. Helle Antal 
öt e\eii ai önálló vezetője volt atyja, néhai Kelle Károly pozsonyi 
hi: in vés kot, Igyíiranak s mint speczialita újítások és jobbítások 
ali.vl törekedeteu felülmúlni szukniaj.tbau versenytársait, s nyitott 
liu.iiio üzletel Budapesten, melyet t. olvasóink pártfogásába legme- 
legi ben ajánljuk.

Bittner János egyházi szerek a broncztnű-árii-gyára 
Budapesten (Vll., dohány-ntc.z.n 47.) legdiszcbben és tegjutányo- 
sabbati készít mindennemű egyházi szereket, kelyhekett. szentség
tartókat. kereszteket, sat. akármily rajz vagy minta szerint. Gyűri 
feLzerolóse oly tökei.-les, Imgy ennek folytan az összes templomi 
felszereléseket bármely kereskedőnél olcsóbban szállít hatja, a leg
jobb kivitelben, jótállás mellett. Minden javítás, lüzaranyozús vagy 
ezüslözés gyári áron leghamarább készül. Teljes Ickiismerotlel 
ajánlhatjuk t. olvasóinknak, de különösen a főtisztelendő klérus
nak becses figyelmébe es p il tfogúsába.

A főváros egyik legismertebb és leghirnevesebb fogolvosn 
Gáspár József, kinek műterme váczi-körul 16. szám alatt 
a modern tudományos követelmények szerint van berendezve ! a 
mőtélek kéjgáz alkalmazásával eszközöltetnek, s ploinbirózások, 
műfogak egész fogsorok a legjobban es legjutányosabban koszi-



tetnck .órt is lelkiismeretid ajánlhatjuk t. olvasóink íigyelmébo.
Az úri öltöny-készítés torén eseményt Képez Péntek La- 

i •> polgári és egyenruha-szabó (Budapest, korepesi-ut 79. szám, 
•i központi pályaudvar közelében) praktikus találmánya, melylyel 
már is meghódította a főváros intelligens közönségét. „Hungária- 
gavallér-öltöny“ uév alatt már általánosan ismert és kedvelt oz a 
tetszetős fagonu ruházat, melynek magyaros jellogel ad paszománt- 
szegélyes és zsiuórzatos díszítése, s formás szép állása egészen 
eltérő az eddig ismert szabásoktól Péntek Lajos egyenruha-szállí
tója a magy. kir. államvasutaknak, és a nemzetközi halott- és te- 
metkező-kocsi társulatnak, katonai egyenruhákat pedig ugy a leg
magasabb tiszt-köröknek, mint az önkéntes szolgálatot teljesítő 
uraknak teljes megelégedésre szállít, miért is legmelegebben ajánl
hatjuk ugy polgári mint egyenruhák készítésére Kívánatra mintát 
és árjegyzéket bérmentve küld.

Szabadka — Eszék. Szabadka Baja.

A szopt. 8-án megnyílt borkiállításon a kereskedelmi 
múzeumban igen gazdagon van bemutatva a bőripar. Legszebb 
csoport itt a Klapka János szíjgyártó (Budapest, külső stáezió-ut- 
sza 10) szekrényben látható, mindennemű lószerszám, lovagló és 
istálló felszerelés, s átalában minden eszköz, melynek ára a leg- 
jutányosabb. Klapka János számos kiállításon nyert inár kitünte
tést, az 1888. évi pécsi kiállításon jury-einök volt, osztr. császári 
és magy. királyi szabadalom tulajdonosa, s az egész országban el 
van

3.46 d. u.

812.
i szem. v.

816. 
vegyes v.

814. 
▼egyen v.

Szabadka 5.84 reg. 2.10 d.u. 6.55 est.
Tavankut 6.09 „ 2.50 „ 7.26 „
Bajmok 6.40 ., 3.19 „ 7.52 B
N.-Milities 7.25 _ 4.12 ,. 8.34 „
Z 0 M B 0 R 8.05 „ 5.00 ., 9.02
Prigl.-Szt.-Iván 8.36 . 5.85 „ 9.29 B
Szónta 8.55 r 5.57 „ 9.46 r
Gombos 9.11 ,. 6.16 „ 10.01 „
Dálya 11.29 „
Eszék 12.18 d. >i.

Eszék - Szabadka
813. 815. 811.

vegyes v. vegyes v. vegyes v.

Szabadka 
Csikeria 
Rács* Almás 
Bikitv-Borsód

ismerve jeles készítményeiért, mint legmegbízhatóbb iparos.

~A.x aradi lHíilIi trióról.
Az aradi kiállítás fényes sikere sokban az abban résztvevők- 

köszönhető, méltó tehát, hogy általánosan ismertekké legye- 
a hazai nagy közönség előtt, s e czélból közöljük leírásút ki-

nek 
nek 
állított tárgyaiknak.

Stowasser A. hangszergyáros Budapestről (II. kér. láncz- 
hid-utcza 5.) az iparcsarnokban egy díszes és nagy szekrényben 
mutat be fúvó, réz, vonós és vevő hangszereket, valamit egy 
gyönyörű rnflvü czimbalmot, melyek tanúsítják, hogy Stowasser a 
hangszergyártás terén mily sokoldalú és szép eredményeket ért 
el. a mi különben azon körülményből is kitűnik, hogy Stowasser a 
m. k. honvédség s a es. és kir. állandó, hadsereg hangszer-szállí
tója. Még vagyunk győződve, hogy Stowasser sok legmagasabb 
kitüntetése mell*'*,  az aradi kiállítás első diját, az állami érmet 
fogja sorozhatni,

Az iparcsarnok egyik kiemelkedő csoportja K a 11 a p János 
mézeskalács és viaszkgyertya-készitő kiállítása. Viaszkgyertyúi a 
legszebbek e nőmben, s Kallap János uralja e czikkel Délmagyar- 
országot. Nagy mézraktárát újabban méhsör készítésre használja 
fel, s meg vagyunk győződve, hogy e uagyfontosságu egészségi 
cikk oly elismerést és elterjedést fog nyerni, mint Kallap János 
egyéb készítményei, melyok átalánosan mint legjobbak e szakmá
ban méitányoltalnak a nagy közönség által.

A gazdasági csarnokban általános figyelmet keltenek a jó 
hírben álló II e d I i c h. 0 h r e n s t e i n és S p i t z e r czég 
által kiállított malomkövek ugy nagyságuknál, mint szép kivite
lüknél és kitűnő minőségüknél fogva. A nevezett czég. mely a 
hazai iparban a czementgyúrtúsi ágban első rangú állást foglalt el. 
nemrég Újvidéken nagyszabású malomkőgyárat állított fel. mely
ben szerbiai édesvízi quarcz bányákból származó nyers kövekből 
ugy a gabona mint más nyers termékek őrlésére rendelt malom
kövek állíttatnak elő és ezen malomkövek már is a legjobb ered- 
ménynyel alkalmazást találnak a hazai malmoknál, melyek a leg- 
hizelgőbb elismeréssel nyilatkoztak a kövek minősége felett. A bé
csi gazdasági kiállítás pedig ezen köveket a legnagyobb kitüntetés
ben részesítette, a mennyiben és pedig egyedül csak ezeknek a 
nagy diazokmányt Ítélte oda, mig a számos egyéb kiállított ma- 
Liukő. vk..vk LőoCtt a híres franczia Lafeoté kőnek csak al-

Eszék
Dálya
(lombos
Szónta
Prigl.-Szt.-Iván 
Z 0 M B 0 R 
N.-Militics 
Bajmok 
Tavankut 
Szabadka

Szabadka
5913.
gyes v.

Szabadka 4.40 ieg. 3.42 d. ii.
Békova I 5.1o .. 4.13 ,
O-Kanizsaszálhis 5.42 „ 4.45 ..
Bogaras 6.06 .. 5.11 .
Zenta érkezik ■ 6.34 „ 5 39 ..

indul ; 7.04 .. 5.59 ..
Ada 1 7.40 „ 6.36 ,.
Mohul ' 8.08 „ 7.04 ..
Bács-Petrovoszelló 8.28 .. 7.23
Ó-Becse | 8.55 .. 7.50 ..

Ó-Becse Szabadka.
5912. 5914.

1 vegyes v. vegyes V
0-líecse 1 4.48 reg. 4.05 d. ii
Bács-Petrovoszelló 4.18 .. 4.36
Mohol ; 5.50 . 5.08 ..
Ada 6.05 „ 5.24
Zenta érkezik 6.39 5.58

„ indul ! 6.59 . : •i.i 8
Bogaras 7.29 _ 6.48
O-Kiinizsaszállá' i 8.05 . 7.24
Békova I 8.33 .. 7.43 -
Szabadka ’ 8.50 „ 8.10

lomköveknek azok között ...............
sóbb fokú kitüntetéseket adományozott. Nem kételkedünk, hogy 
az aradi kiállításon is az érdemelt 'elsőfokú dijat fogják elnyerni, 
es hogy a szakközönség, melynok figyelmébe ezennel a szerbiai 
édes-vizilquarcz-malomköveket a legjobban ajánljuk, ezentúl a szüg- 
ségletel ezen kövekben fedezni és magát az idegen származásuktól 
emanczipálni fogja.

G a 11 a u n e r Károly szerkovács ’és inérleggyároa, Bu
dapest. II.. föulcza 18. sz. a. gépcsarnokban mutatja be tizedes
mérlegeit, melyek uj találmáuyu rendszerűek ; előnyük abban rej
lik, hogy élük nem romlik meg, bármily súlyú teher is dobatik rá, 
ha hídja lezárva van. Bemutat továbbá ólomzárfogókat, melyek 
az államvasutak részére készülnek ; ezek kiválósága abból áll. hogy 
az ólomzárat nem lehet meghamisítani, sem kinyitni, mint az a 
többieknél történik. Eilloxera-íecskendőket is készít, melyet egy 
csavar által lehet ^szabályozni s feltüntetni, hány gramm szénké- 
neg lecskcndezteieli be, főelőnye pedig, hogy a földbe szúrás után 
a fecskendős a kihúzás 
kellene.

melynok figyelmébe ezennel a szerbiai

által idéztetik elő. a nélkül hogy ráütni

Seidenetoffe von 60 kr. bB
— ginti unb geinuftert íca. 180 veridi.

Schwarze
fi 11. 65 p. ©letet
L.iiiil.) — uerj. tőben» unb ftürfrocije porto- unb iollfrct 
b<i? oabrif-Tevőt G. Hőimében: Sl. u s. .£»of(. Zürich. 
Wuítcv uint]cí)cnb. Söriefe toitcn !<• tv. $otto.

Uj Vasúti menet-rend,
é rv <’• n y i‘ s 1890. évi június hó 1-étől.

Budapest Zimony Belgrád.
5112. 506. 504. 512

kel. eXpr , szem. v. lvois V.|vegyes v.

Budapest 2.35 reg. 7.55 2.4o 9.45 es.
Kiskőrös 4.31 .. 11.04 4.52 1.59 re.
Szabadka 5.44 w 1.46 6.26 ■s( 5.24 ..
(’santaver il -í 2.1 1 6.16 M
Topolya 2.34 ii.59 6.48 n
Hegyes-Fék •te hegy ' 7.20 ,
\ erlnsz-Kii i -i = 3.16 7.30 . 8.38 .,
O-Keér 3.34 7.44 .. 9.15 ,
Kiszács 3.51 9.47 ..
1 illek 7.40 reg. 4.19 j 8.21 „ I2.l8du.
K arlócza 4.41 . 8.37 „ 12.30 r
Zimonv 9.00 „ 6.35 9.45 r 7.15 r
Belgrád 9 09 .. 6.45 10.05 - 8.46 „

Baja Szabadka.
2501. 2511.

személy v. vegyes v.
Buja i lO.26 d. e. 6.50 este
Bikity-Bors. 1 11.05 7.51 .
II A lin.'s 11.45 . 8.47 .
Csikeria '12.10 d. u. 6.21 ,
8, .k.dlci 12.40 10.00

Közegészségügyi hatóság által 
megvizsgálva.

Igen hasznos útra. Illatosán fölüditő. 
Ártatlan a leggyengédebb fogmázra is, 
xh. N émetországban, Franczia- 
országban stb. a legnagyobb eredmén
nyel van bevezetve az udvarnál, a leg
nagyobb körökben valamint a legegy
szerűbb polgár házban is használatban. 
Kapható gyógyszerészek s illatszenírusoknál 

stb. 1 <!urnl> ára Jlffí lei-.

Igen hasznos útra.

2512. 2250.
szem. v. ! vegyes v.
5.45 regei 2.45 d. ír

Belgrád - Zimony Budapest.
501. 503. 505. 511.

■It-xpr. v. gyors v. szem. v. vegyes v.

Belgrád (SOS rrg. 5.30 i og. 8.45 re. 3.20d. u
Zimony kis . 5.40 , 9.00 „ 3.32 ..
Karlócza
Újvidék 14.43 „ 7.43 ,. 11.16 „ 7.19 est.
Kiszács 1 c a 11.38 „ 7.58 .,
O-Kér |. 8.13 „ 11.55 ., 8.22 ..
Vorbász-K óla i "f í 3 8.28 M lá.ISd.u. 8.51 ..
Hegyes-F •kelehegy 1 ? 8.40 ,. 12.36 „ 9.14 ..
Topolya 8.57 ,. 1.02 .. 9.47 ..
Csantavér 121 „ 10.13,.
Szabadka *6.38 9.46 .. 2.25 .. 11.28 ..
Kis-Kőn.- 7.54 11.06 .. 4.21 .. •! 13 reg
Budapest lu.05 1.20 d. ii 7.30 es ti.4o

HIRDETÉSIi K.

Csík József
esés/, és királyi kizár. szabadalm.

első szerémi portlandceinent- és vízhatlan mészgyár '
BEOCSINB AN.

Központi iroda és lakiár

BUDAPESTEN. V., Rudolí-rukparl 8. sz.
A t. építész és építőmester uruk, építkezési vállalatok, 
földbirtokosok, községi es egyházi elöljáróságok, valamint 
a n. érd. épitó-kozon.ség kényelmére Z o m b o r b a n. * 
Ileindlliofer Róbert fűszerkereskedő urnái raktárt tar- * 

tok. hol saját gyártmányú (

Portland cement és vízhatlan mész SS 1 
f folytonosan legjobb s egyenlő ji> minőségben kapható. 
' Árjegyzékek - inacyai.•/•( kívánatra kész-
v seggel megküldtelik. ít; . „ ’

| Pirii 18í>7. Bronz-érom. Keoakomí t 1872 I . - rom l vidék 1875- < 
r Arany-érem. Szeged 1878. Kideiii-érein. Tries/.t 1883. Aram ••r.-iii- ’ 

ixxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx:

I R 0 II Á K :GYÁR és
klilMo vne/.i.úl 1000/00. Mzáin.

VÁROSI IRODA és RAKTÁR:
VI.. Podniiinií-z.liy-u< <•#.!«, 1-1. n/iiiu.

Ajánlja kitDtlő szilárdszerkezetii, számos első dijakkal kifflntelell:

S C H L I C K-félo s z a b a <1 a 1 m ázott 2 és 3 vasú ekéit ""WU 
és szabadalmazott mélyítő ekéit.

mélyítő okéit önvczetékkol, eredeti SCHLICK és VIDATS-féle

EGYVASU EKÉIT,
BW talajmivolö eszközeit, boronáit és rögtörő hengereit, ""WIS

StJ SCHLICK-féle szabadalmazott „TTnladás soi’bavető-gépoit 
Szórvavetó gépek, tobbvasu ekékre alkalmazható tengeri- és répaflltetó készülékek. 
Készletben tannak továbbá : gőz- és járgAnycséplö készületek, gabonatisztitó rosták
(BAKER és VIDATS rendszer), takarmánykészitó gépek, tengeri morzsolok és darálok, 
őrlőmalmok és olajmalom-berendozések gÉBT*  Eredeti amerikai kévekötő és marok- 

rakó arató-gépek és lülaszúló gépek
Legjutányosabb árak. Előnyős fizetési feltételek.

ut- 2i Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve.
JJ Mintaraktár Zomborban: ROMBAY DEZSŐ urnái.

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


